
லூக்காவின் நற்செய்தியின் நநாக்கம் 

லூக்கா 1: 1-4 

லூக்காவின் நற்செய்தி DIGயின் நநாக்கம்: லூக்காவைப் பற்றிய இந்த 

ைெனங்களிலிருந்து நீங்கள் என்ன கற்றுக்சகாள்கிறீர்கள்? அைர் ஏன் இந்த 

நற்செய்திவய எழுதினார் என்பவதப் பற்றி நீங்கள் என்ன கற்றுக்சகாள்கிறீர்கள்? அைர் 

தனது ஆதாரங்கவை எங்கிருந்து சபற்றார் என்பவதப் பற்றி நீங்கள் என்ன 

கற்றுக்சகாள்கிறீர்கள்? 

பிரதிபலிப்பு: உங்களுக்கு எவ்ைைவு உத்தரைாதம் உள்ைது? நீங்கள் இநயசு 

கிறிஸ்துவின் விசுைாெத்தினால் இரட்சிக்கப்பட்டீர்கள் என்பது உங்களுக்குத் 

சதரியுமா? வபபிள் கடவுளுவடய ைார்த்வத என்பது உங்களுக்குத் சதரியுமா? நீங்கள் 

உண்வமயிநேநய கடவுளுவடய ைார்த்வதவய அறிந்திருந்தால், நீங்கள் அவத 

நம்புவீர்கைா? 

லூக்கா ஒரு ஹெலனிஸ்டிக் யூதர். அைர் எபிரேய 

ரேதாகமத்ததப் பற்றிய விரிோன புரிததலக் 

காட்டுகிறார், அத்துடன் கடவுள்-பயமுள்ளேர்கதளப் 

பற்றிய புரிததல ஹேளிப்படுத்துகிறார் (ஹெப 

ஆலயங்களுக்குச் ஹென்று யூத மதத்தால் அறியப்பட்ட 

ோழ்க்தகதய ோழ்ந்த புறொதியார், ஆனால் மதம் 

மாறவில்தல). ரமலும்,அைர்  உதேயில்   தனது 
நற்ஹெய்தி மற்றும் அப்நபாஸ்தேர் 

நடபடிகள் இேண்தடயும் கிபி 37 மற்றும் 41 க்கு 

இதடயில் அந்த பதவிதய ேகித்த எபிரேய பிேதான 

பாதிரியார் திநயாபிேஸிடம் உதேயாற்றுகிறார். அைர் 
தனது நற்ஹெய்திதய முதல் நூற்றாண்டின் மற்ற 

எழுத்தாளர்கதளப் ரபாலரே ஒரு முதறயான 

முன்னுதேயுடன் ஹதாடங்குகிறார், குறிப்பாக ரொெபஸ் தனது புத்தகமான கான்ட்ோ 

அபிரயாஹனம், முதல் புத்தகத்தின் ஹதாடக்கத்தில் முழுப் பதடப்புக்கும் 

முன்னுதேயுடன் இேண்டு பகுதிகளாக எழுதப்பட்ட ஒரு பதடப்பு மற்றும் ஒரு 

அேருதடய இேண்டாேது புத்தகத்தின் ஹதாடக்கத்தில் சுருக்கமான 

விமர்ெனம்.14  நான்கு சுவிரெஷ எழுத்தாளர்களில் அைர் ஒருேரே, அைருவடய 
புத்தகத்தின் ஹதாடக்கத்தில் அைருவடய ரநாக்கத்ததக் கூறினார். கிறிஸ்துவின் 

ைாழ்க்வக மற்றும் நற்ஹெய்தியின் ஹெய்திதயப் பற்றிய மற்ற எழுத்துக்கதள நன்கு 

அறிந்திருப்பதால், இந்த ேெனங்கள் முதல் நூற்றாண்டில் மிகச்சிறந்த இலக்கிய 

கிரேக்கத்தில் சிலேற்தறக் ஹகாண்டிருக்கின்றன. அன்புள்ை திநயாபிநோஸ்: 

முதன்முதலில் ைார்த்வதயின் ொட்சிகைாகவும் ஊழியர்கைாகவும் இருந்தைர்கைால் 

நமக்குக் சகாடுக்கப்பட்டவதப் நபாேநை, நம்மிவடநய நிவறநைற்றப்பட்ட 

விஷயங்கவைப் பற்றி பேர் ஒரு கணக்வக ைவரந்துள்ைனர். ஹேளிப்பதடயாக, ஒரு 



படித்த மற்றும் திறதமயான எழுத்தாளர், லூக்கா தனது புத்தகத்தின் ேேலாற்று 

நம்பகத்தன்தமதய ேலியுறுத்தினார், நநரில் கண்ட ொட்சிகளிடமிருந்து 

தகேல்கதளப் ஹபற்றதாகக் கூறினார்.15 

லூக்கா தனது நற்ஹெய்திதய எழுதும் ஹெயல்பாட்டில், இநயசுவின் பிறப்பு மற்றும் 

ோழ்க்தக பற்றிய விேேங்கதள மரியாவிடம் ரதடினார் என்பது கிட்டத்தட்ட 

உறுதியாகிவிட்டது. மரியாளுக்கு மட்டுரம ஹதரிந்திருக்கக்கூடிய பல விேேங்கதள 

லூக்கா உள்ளடக்கியிருப்பதால், மிரியம் லூக்காவின் முதன்தமயான ஆதாேங்களில் 

ஒருேர் என்பதத நாம் உறுதியாக நம்பலாம். நயசுைாவின் ஆேம்பகால 

ோழ்க்தகயிலிருந்து (லூக்கா 2:19, 48, 51) பல உண்தமகதள லூக்கா 

உள்ளடக்கியது, இது அப்படித்தான் என்று கூறுகிறது. சிமிரயானின் தீர்க்கதரிெனத்தின் 

(லூக்கா 2:29-32) கணக்கிற்கு ரமரியின் நநரில் பார்த்த ொட்சியும்  லூக்காவின் 

ஆதாேமாக இருந்திருக்க ரேண்டும், ஏஹனனில் அந்தச் ெம்பேத்தத அேதளத் தவிே 

ரேறு யார் அறிந்திருக்க முடியும்? ஹேளிப்பதடயாக, முதியேரின் தீர்க்கதரிெனம் 

அேள் மனதத விட்டு அகலவில்தல.16 

இந்த பத்தியில் இேண்டு ோர்த்ததகள் முக்கியம், அதத நாம் கேனிக்காமல் 

விடக்கூடாது. முதலாேது கண்கண்ட ொட்சி என்ற ஹொல். இது கிரேக்க ோர்த்ததயான 

ஆட்ரடாப்தடயில் இருந்து ேந்தது - ஆட்ரடா என்றால் அது தனக்கு ஹொந்தமானது, 

மற்றும் ஒப்ரொமாய் என்றால் பார்ப்பது. நீங்கரள பார்க்க, நநரில் கண்ட ொட்சியாக 

இருக்கும். பிரேத பரிரொததன ஹெய்ேது என்பது மருத்துேச் ஹொல். எனரே, டாக்டர் 

லூக்கா, “நாங்கள் பிரேதப் பரிரொததன ஹெய்த ரநரில் கண்ட ொட்சிகள், நாங்கள் 

கண்டுபிடித்தததப் பற்றி உங்களுக்கு எழுதுகிரறன்” என்று ஹொல்ேது ரபால் 

இருக்கிறது. இேண்டாேது முக்கியமான ோர்த்தத நைவேக்காரர்கள், இது கிரேக்க 

ோர்த்ததயான ெுஹபோட்டி, அதாேது படகில் படகுக்கு கீழ் படகில் ஹெல்லும் நபர். 

ஒரு மருத்துேமதனயில் கீழ்-ரோேர் பயிற்சியாளோக உள்ளார். லூக்கா ஹொல்ேது 

என்னஹேன்றால், அைர்கள் அதனேரும் சிறந்த மருத்துைரின் கீழ் பயிற்சி 

ஹபற்றேர்கள். ஒரு மருத்துேோகவும் அறிஞோகவும், லூக்கா, ரநரில் கண்ட 

ொட்சிகளின் பதிவுகதள பிரேத பரிரொததன ஹெய்ததாகக் கூறினார்.17 

பண்தடய எழுத்தாளர்கள் தங்கள் எழுத்துத் தகுதிகதளப் பற்றி சில அறிக்தககதள 

ேழங்குேது ேழக்கம். எனரே இங்ரக லூக்கா தனது நற்ொன்றி தழ்கதளக் கூறுகிறார். 

அைர் கூறியதாேது: இவத மனதில் வைத்து நாநன ஆரம்பத்தில்  இருந்நத 

அவனத்வதயும் கைனமாக ஆராய்ந்நதன். லூக்கா அவனத்து கணக்குகவையும் 

கைனமாக ஆராய்ந்து    அேற்றின்     உண்தமத் தன்தமதய 

உறுதிப்படுத்தினார்,  ரமலும் நமசியாவின் பூமிக்குரிய ஊழியத்ததப் பற்றிய ஒரு 

ஒழுங்கான கணக்தக உருோக்கினார். லூக்காவின் அைருவடய கட்டதளப்படி 

இருந்த அதனத்து ேளங்களும் நமக்குத் ஹதரியாது. எவ்ோறாயினும், பரிசுத்த 

ஆவிவயத்  தவிே, மாற்குவின் ஏேப்பட்ட சுவிரெஷரம அைருவடய முக்கிய 

ஆதாேமாக இருந்தது என்பது ஹதளிோகிறது. அைர் தனது முன்ரனாடிகதள 



விமர்சிக்கவில்தல, ஆனால், கிறிஸ்துவின் ைாழ்க்வகயில்  லூக்கா ஏற்கனரே 

கற்பிக்கப்பட்ட, ஆனால் ஒருரேதள முழுதமயதடயாமல் அல்லது 

முழுதமயதடயாமல், நல்ல தபபிள் ரபாததனகதள ேழங்குேதற்காக லூக்கா 
மற்றும் அப்நபாஸ்தேர்கவை எழுத விரும்பினார். நிச்ெயமற்றேற்றிலிருந்து 

நம்பகமானததத் தன் பார்தேயாளர்கள் பிரித்துப் பார்க்க லூக்கா விரும்பினார். 

உங்களுக்காக ஒரு ஒழுங்கான ெரித்திரக் கணக்வக எழுதுைது எனக்கும், சரௌச் 

ஹாநகாசடஷுக்கும் (அப். 15:28) நன்றாகத் ரதான்றியது. ஒழுங்கான கணக்கிற்கான 

கிரேக்க ோர்த்ததயின் அர்த்தம் காேைரிவெ கணக்கு; எனரே, தனது புத்தகத்வத 

காேைரிவெப்படி எழுதுைதாகக் கூறும் ஒநர நற்செய்தி எழுத்தாைர் லூக்கா மட்டுநம. 

லூக்காவின் நற்ஹெய்தியின் ரநாக்கம், கடவுதள ரநசிப்பேர், நற்ஹெய்தியின் உண்தம 

என்று ஹபாருள்படும் திநயாபிேவை உறுதிப்படுத்துேதும், அைர் கற்றுக்ஹகாண்ட 

விஷயங்கதள அைருக்கு உறுதிப்படுத்துேதும் ஆகும். எல்லா ரநேங்களிலும், 

புறொதியாதேயும் ரெர்த்துக்ஹகாள்ள ADONAI அநடாவன  ஒரு திட்டத்தத 

தேத்திருந்ததாக லூக்கா அைருக்குக் காட்டுகிறார். இது உயர்ந்த நபர்களுக்குப் 

பயன்படுத்தப்படும் ஒரு கண்ணியமான முகேரியாகும், ரமலும் இது 

நற்ஹெய்திகளிலும், அப்நபாஸ்தேர் 23:26, 24:3 மற்றும் 26:25.18 ஆகியேற்றிலும் 

மட்டுரம காணப்பட்டது. லூக்கா,    திநயாபிேஸ் ஏற்றுக்ஹகாண்ட விசுோெம் 

ேேலாற்று ரீதியாக பாதுகாப்பானது என்பதத அறிய விரும்பினார். அடித்தளம். 

உங்களுக்குக் கற்பிக்கப்பட்டுள்ைைற்றின் உறுதிவயயும், ெரியான உண்வமவயயும் 

நீங்கள் அறிந்து சகாள்ைதற்காக. இன்று நமக்கும் அப்படித்தான். மருத்துேர் லூக்கா 
கிறிஸ்துவைப் பற்றிய உறுதிவயயும் நமக்கு உத்திேோதமாக எழுதினார். லூக்காவின் 
நற்ஹெய்தி முதலில் ஒரு நபருக்கு எழுதப்பட்டிருந்தாலும் (அல்லது குதறந்தபட்ெம் 

அைருக்கு அர்ப்பணிக்கப்பட்டது), காலப்ரபாக்கில் அது நயசுைா மற்றும் அைரது 
ஊழியத்தின் விளக்கமாக மற்றேர்களுக்கு விநிரயாகிக்கப்பட்டது. 

 


